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ABSTRACT

Arbiyana, Novialisa. 2020. Students’ difficulties in Translation Project class of
English Education Department in Academic Year 2019/2020. Skripsi.
English Education Department, Teacher Training and Education Faculty,
Universitas Muria Kudus. Advisor: (i) Dr. Achmad Hilal Madjdi, M. Pd.,
(i) Dr. Sri Surachmi W, M. Pd..

Keywords: students’ difficulties; translation, students’ solution

In translation project class, when doing translation activity, some students
had difficulties in the process of it, especially the difficulties from linguistic factor
and non-linguistic factor. They need to resolve their difficulties by finding the
solution to avoid the mistake when they do the translation in translation project
class.

Based on the problem in the research, the objectives are to discover the
students’ difficulties and to describe the way to solve the students’ difficulties in
translation project class of English Education Department in Academic year
2019/2020.

The method of this research is qualitative with case study. The source data
were collected from 20 students who enrolled Translation project class in academic
year 2019/2020 with close-ended questionnaire, student document analysis and
interview. The data analysis used content analysis.

The result of this research showed if the students still faced difficulties in
doing translation activity, especially facing the difficulty based on two kind factors,
linguistic and non-linguistic factors. The difficulties on linguistic factor were
difficult in translating a long sentence, an idiom, and metaphors. And the difficulties
on non-linguistic factors were difficult in translating a word related to medical,
biology, and technique. For solving difficulties, the students had various kinds of
ways but most of them tried to solve it by trying to understand the sentence of
translation and pick up the dictionary to help them in finding the vocabulary and
the definition of the word to match it with the translation.

Hopefully, this research will be beneficial to the students and the teacher.
After reading this research, students can know the difficulties of translation activity
in translation project class. The teacher can also give the students exercise to
improve the students’ knowledge in translation activity. The purpose of this
research is to find out the students’ difficulties of translation activity in translation
project class and to know how the way they solve the difficulties, so the students
and the teacher could work together in finding solutions.



ABSTRAK

Arbiyana, Novialisa. 2020. Students’ difficulties in Translation Project class of
English Education Department in Academic year 2019/2020. Skripsi.
Program Studi Pendidikan Bahasa Inggris, Fakultas Keguruan dan limu
Pendidikan Universitas Muria Kudus. Pembimbing (i) Dr. Drs. Achmad
Hilal Madjdi, M. Pd. (ii) Dr. Sri Surachmi W, M. Pd..

Kata Kunci: Kesulitan siswa, Terjemahan, Penyelesaian Masalah

Dalam kelas Translation project, saat melakukan aktivitas penerjemahan,
beberapa siswa masih mengalami kesulitan dalam melakukan proses tersebut,
terlebih kesulitan dalam faktor linguistik - dan non-linguistik. mereka perlu
mengatasinya dengan cara menemukan solusi untuk menghindari terjadinya
kesalahan dalam aktivitas penerjemahan dalam kelas Translation project.

Berdasarkan rumusan masalah, tujuan penelitian ini adalah untuk
mengungkapkan kesulitan siswa dan mendeskripsikan  solusi cara mengatasi
kesulitan yang dialami oleh siswa dalam kelas Translation Project pada jurusan
Pendidikan Bahasa Inggris.

Penelitian ini merupakan penelitian deskriptif kualitatif dengan studi kasus.
Data dikumpulkan dari 20 murid yang mengambil kelas Translation project dengan
menggunakan kuesioner tertutup, analisis dokumen siswa dan interview. Data
analisis menggunakan konten analisis.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa para siswa masih mengalami kesulitan
dalam melakukan aktifitas penerjemahan terlebih faktor kesulitan dalam dua hal,
linguistik dan non-linguisitk. Kesulitan dalam faktor linguistik terdiri dari kesulitan
menerjemahkan kalimat panjang, idiom dan metafora. Dan kesulitan dalam faktor
non-linguistik terdiri dari kesulitan dalam menerjemahkan kata yang berkaitan
dengan medis, biologi dan teknik. Untuk mengatasi hal tersebut, siswa mempunyai
berbagai cara dan sebagian dari mereka mengatasinya dengan cara memahami
kalimat yang akan mereka terjemahkan, lalu membuka kamus guna membantu
mereka menemukan definisi dan kosakata untuk menyesuaikannya dengan kalimat
yang akan mereka terjemahkan.

Semoga penelitian ini bermanfaat untuk siswa dan guru. Setelah membaca
penelitian ini siswa diharapkan dapat mengetahui kesalahan yang mereka alami di
kelas Translation project. Guru dianjurkan untuk memberi latihan lagi kepada
siswa untuk meningkatkan pengetahuan siswa dalam aktivitas penerjemahan.
Tujuan penelitian ini adalah untuk mengetahui kesulitan siswa dalam aktivitas
penerjemahan dan mengetahui bagaimana siswa mengatasinya, jadi siswa dan guru
dapat bekerjasama untuk menemukan solusi.
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